Partners, unlimited

MpunoxeHune k goroBopy (TpaHCNOPTHON aKkcneauuuu/ nepeBosku/
okasaHusa ycnyr/ nogpsaa v T.4.), 3akntodeHHoro ¢ OO0 «XKedko»

(Knnentom)/

Appendix to the contract (freight forwarding/ carriage/ services/ work

3aBepeHusa UcnonHutens o6 o6cToATenbLCTBaXx

1. VicnonHuTenb, SBMSISIC6 CTOPOHOM A0roBopa
(TpaHcnopTHOM akcneguunn/ NepeBo3ku/ okasaHus
ycnyr/ nogpsga w T.4.), 3aknydeHHoro ¢ O0O

«Kedpko» (KnueHtom) (pnanee -— «[orosop»),
rapaHTupyeT, 4TO Ha MOMEHT 3aKNiYeHus
[oroBopa n B TeYyeHMe BCEro BPEMEHM ero
JEencTBuUS:

1.1. WcnonHutenb £BMSETCA HOPUOUYECKNM

nuuowm, Hagnexalmm obpasom
3aperncTpupoBaHHbIM, COCTOSALLMM Ha YyyeTe B
HaIOroBbIX OpraHax M BHEBGHMKETHbIX POHOAX W
OCYLLECTBIIAIOWMM  CBOIO  LEeATEeNbHOCTb B
COOTBETCTBMM C 3aKOHOAATENbCTBOM  CTPaHbl
pernctpaumm MicnonHutens;

1.2. Wcnonuutenb BMApaBe CaMOCTOATESbLHO
3aKn4YaTb M UCMOMHATb [JOroBopbl BoOOLlE W
[orosop, B YaCcTHOCTY;

1.3. VicnonHuTenb BbINOMAHWI BCce HEObXoaAnMble
BHYTPEHHUNE npoueaypbl " cornacoBaHusi
(oOobpeHns)  OTHOCUTENBbHO  3aKMOYEHUs U
ncrnonHeHust [loroBopa, a Takke NHbIX CBA3aHHbIX C
HUM COEMOK U WHbIX HPUANYECKUX [OEeNCTBUN,
BKIIO4asi NonyyYeHne Bcex HeOOXOAUMbIX peLleHui
OpraHoB ynpasrieHUs, BbILUECTOALLMX OpPraHu3auun,
yupeauTenen, y4acTHUKOB;

1.4. 3akntovyeHne n ncnosnHeHune [oroeBopa He
npoTMBOPEYUT W He npeactaenseTr  cobow
HapylweHne kakoro-nnbo wuHoro obgasartenbcrea
McnonHutens, npoucTekawLwero u3 Ccaenkm wunm
WHOIO OCHOBaHMUS;

1.5. WcnonHutenb ABrAEeTCcs
NnnaTeXxecnocobHbIM N COCTOATENbHbLIM:
1.5.1. YucTtble aKTUBBbI McnonHutens

npeBbILLAOT pa3Mep ero ycTaBHOro kanvrana,

1.5.2. Wcnonuutenb cnocobeH Hagnexatlum
00pa3omM MCNONHATL CBOM 00s13aTeNbCTBa N0 Mepe
TOFO Kak Takue obsisaTenbcTtBa CTaAHOBATCS
00A3aTenbHbIMU K UCMONMHEHUIO;

1.5.3. WcnonHutens He wnMeeT HaMepeHus
npuHUMaTb Ha cebs obA3aTenbcTBa, UCNOSTHEHUE
KOTOPbIX OH HEe MOr Obl OCYLLIECTBUTbL Haanexawmm
obpasowm;

1.5.4. B oTHoweHnn NcnonHutensi He nMmeeTcs
BO3OyXaeHHOro gena o OGaHKpOTCTBE, BKIOYas

contract etc.) concluded with LLC «Gefco» (the Client)

Contractor’s representations of circumstances

1. The Contractor, being a party to the contract
(freight forwarding/ carriage/ services/ work contract
etc.) concluded with LLC «Gefco» (the Client)
(hereinafter — “the Contract”), guarantees that at the
moment of the Contract conclusion and while its
validity:

1.1. The Contractor is a legal entity duly
registered, registered with the tax authorities and
extra-budgetary funds and carrying out his activities
in accordance with the applicable legislation of the
country of incorporation;

1.2. The Contractor is entitled to sign and
execute contracts in particular and the Contract
independently;

1.3. The Contractor has observed all necessary
internal procedures and approbations (approvals)
connected with signing and executing of the
Contract and also with any other transactions and
legal actions in respect to it, including receipt of all
necessary decisions from authorities, higher
companies, founders, participants;

1.4. Signing and executing of the Contract is not
contrary to any other commitment of the Contractor,
occurring from a transaction or other ground, and
does not violate it;

1.5. The Contractor is payable and substantial:

1.5.1. The net assets of the Contractor exceed
the amount of his share capital;

1.5.2. The Contractor is able to perform his
commitments as such commitments become
necessary for executing;

1.5.3. The Contractor does not intend to assume
obligations which it is not able to perform duly;

1.5.4. There is not a bankruptcy case started
against the Contractor, including procedures for
monitoring,  financial  rehabilitation,  external
administration, bankruptcy proceedings;

1.5.5. There is not any evidence of the fact that
the Contractor brought the application for declaring
him as a bankrupt;

1.6. The Contractor has every necessary
licenses, permissions, certificates and admissions,
has resources, technologies, business connections,



dmHaHcoBOro
yrnpasneHus,

npouenypy HabnoaeHus,
030POBIEHNS, BHELLHEero
KOHKYPCHOro Npou3BoAcTBa;
1.5.5. OTtcyTCcTBYIOT CBeAeHus o hakTe nogayn
KpeauTopoMm 3asiBrieHust 0 npuaHaHum VicnonHuTens

©aHKpOTOM.
1.6. WcnonHuteno wumeeT HeobxoguMmble
NULEH3MK,  paspelueHnsi,  CBuaeTenbCcTBa MU

gonyckn, obrnagaeT pecypcamu, TEXHOMOorusmu,
OeroBbIMU  CBA3SIMW, 3HAHUSMW, HaBblKaMU W
YyMEHUsIMW, a Takke OnbiToM B obnactu ycnyr,
CBSA3aHHbIX C MepeBO3KOW rpy30B, HEOOXoAUMbIMU
AN ycnewHoro ucnonHeHns Jorosopa;

1.7. Bcs nUCbMeHHast UHdopMauns,
npeactasneHHas McnonHutenem KrnneHTy, paBHO
Kak NHpopmaums, npegocrasnsemas
BMOCNeACTBMM, 4dABnsieTca W Oygetr  SABnNATbCA
OOCTOBEPHOM M TOYHOW BO BCEX CYLLECTBEHHbIX
acnektax Ha Ty pgaTy, KOTOpOM [JaTupoBaHa
MHdopMauns;

1.8. lMonHomouna noanucaHta [HoroBopa co
CTOPOHbI McnonHuTena Ha 3akntoyeHue [loroeopa
HUYEM W HUKEM He OrpaHuyeHbl, U noanucaHue
[oroBopa He 4BnseTCA nNpeBbllEHNEM €ro
NONTHOMOYUNA.

2. BbllweykasaHHble  CBedeHUs  ABNSAOTCA
3aBepeHuamMun 06 obctoaTenbctBax (cT.431.2
paxpaHckoro Kogekca P®) m B cnydae ux
HEeAO0CTOBEPHOCTHU WcnonHutens obasyetcs
BO3MeCTUTb KnneHTy ybbITKM, NPUYMHEHHbIE TaKon
He4OCTOBEPHOCTbLH.

knowledge, skills and abilities and also experience
in the scope of cargo delivery services, that are
necessary for executing the Contract successfully;

1.7. All written information provided to the Client
by the Contractor as well as information provided
further is and will be reliable and accurate in all
sufficient aspects at the date of dating the
information;

1.8. Power of the signer of the Contract from
Contractor's part for signing the Contract is limited
by nothing and nobody, and signing of the Contract
does not exceed his power.

2. The above-mentioned information is
representations of circumstances (Article 431. 2 of
the Civil Code of the Russian Federation) and in
case of their unreliability, the Contractor undertakes
to pay to the Client damages caused by such
unreliability.



